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CBOMCTBaMH JOJKeH 061azaTh KOpITyC ¥ MeTOABI pabOTHI ¢ HUM, YTOGEI MOJIyYeHHEBIE
Pe3y/IbTaThl 3aC/TyKUBAJIH JOBEPHE.
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PYCCKMii A3BIK /le-paKTO He BXOAUT B CIIHCOK AIBBIKOB, KOTOPBIM yZe/IAeTcs
CYyIIeCTBEHHOE BHUMaHHE B MHPOBOM KOMIIbIOTE€PHOM TUHIBUCTHKE;

* Ilpeogonenue Toro MmeTogMyecKoro u TEXHOJIOTHYECKOr'0 OTCTaBaHMsA, KOTO-
POe€, K COXXaJIeHUIO, XapaKTEepHO AJis POCCHICKOM KOMIIBIOTePHOI JIMHTBH-
CTHUKH, HECMOTPS Ha €€ JOCTHKeH UL, i
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Paszgen I.
IIpurnaieHHbIe JOKIaAbI

Lexical splits and morphological complexity

Corbett Greville G. (G.Corbett@surrey.ac.uk)
Surrey Morphology Group

A key notion in understanding and modelling language is ‘possible word’.
While some words (lexemes) are internally homogeneous and externally consis-
tent, we find others with splits in their internal structure (morphology) and in-
tonulstencies in their external behaviour (syntactic requirements). I begin with
the characteristics of the simplest lexemes, adopting the approach of Canonical
Typology. In this approach, we push our definitions to the logical limit, in order
10 eatablish a point in the theoretical space from which we can calibrate the real
exnmples we find. Defining canonical inflection, allows us to schematize the in-
teresting phenomena which deviate from this idealization. These include supple-
tlon, syncretism, deponency and defectiveness. I then look at the different ways
i which lexemes are ‘split’ by these phenomena.

Consider the French verb aller ‘go’, which is split by suppletion. Some of its
furmy are based on the stem all- (as in allons), some on v- (as in vont ) and some on ir-
(i In frons). This example demonstrates that a lexeme’s forms need not have any pho-
nology in common. From this point of view, the split is as radical as it could be; in cer-
tuin other respects there are more remarkable examples. I therefore set out a typology
ol possible lexical splits, along four dimensions:

1) form versus composition/structure of the paradigm: in the French supple-
tion example the split concerns forms only and does not affect the struc-
ture of the paradigm; contrast this with the deeper split in the Russian verb,
where different segments of the paradigm are sensitive to different featural
requirements (gender is marked in the past: but not in the present).

2) motivated versus morphology-internal (morphomic): the Russian split fol-
lows a boundary which is motivated from outside the paradigm (it follows
tense), while the French split is purely morphology-internal. .

3) regular versus irregular: splits may be fully regular, extending across the
lexicon (all Russian verbs share the featural split), or they may be lexically
specified, as we find in Archi (Daghestanian), where particular cells of indi-
vidual personal pronouns must be specified as taking agreement (while the
remaining cells do not).



OKCKJIAMATUBbI B PYCCKOM A3bIKE:
KOPMYCHOE MCCJIEOOBAHUE

H. A. SeBaxuHa (natalia.zevakhina@gmail.com)

MOCKOBCKUM ['OCYy0apCTBEHHbLIVM YHUBEPCUTET
nveHu M. B. JlomoHocoBa, Mocksa, Poccua

B cTtatbe nccnenytoTcs KOHTEKCThI 3KCK1aMaTMBHOMO ynoTpebneHus (T. e. Bbl-
paxeHuns aKcknamaumy) BONpOCUTENbHbIX MECTOMMEHUIN B HaunoOHanbHOM
Kopnyce Pycckoro A3bika (www.ruscorpora.ru). lNoa skcknamauyen noHu-
MaeTcs yaMBieHME roBOPSILLEro No OTHOLLEHMIO K HaBlogaeMoMy UM NOJI0-
XXEHUIO Aes1 B MMPE, KOTOPOE HapyLLaeT ero oxxngaHus. Pesynstatbl nccneao-
BaHWUS NOKa3blBAlOT, YTO BOMNPOCUTESIbHbIE MECTOMMEHNS MOXHO pasfennTb
Ha Te, KOTOpPblE MMEIOT HE3aBMCMMOE 3KCKIaMaTMBHOE ynoTpebneHune, n e,
KOTOpPbIe TPeOYIOT AOMNONHNUTENBHONO KOHTEKCTA, T. €. BCTPeYaloTCa B crneuu-
aflbHbIX CUHTAKCUYECKMX KOHCTPYKUMAX. Kpome TOro, paccmarpusaloTca
aKcknamMaTuBHble ynoTpebieHnsi BONPOCUTESTbHbIX MECTOMMEHUIN B CEHTEH-
UnanbHbIX akTaHTax. [enatoTcs BbiIBOAbl O IEKCUKO-rPpaMMaTU4eCKMX CBON-
CTBax MaTPUYHbIX MPEeANKaTOB, AOMYCKAIOLLNX TaKNe KOHTEKCThI.

KniouyeBble cnoBa: skckiamaTuB, SKCklaMmauus, MeCToOMMeHne, BOMpPO-
cuTesnbHoe MeCTOMMEHMUE.

EXCLAMATIVES IN RUSSIAN:
A CORPUS STUDY

N. A. Zevakhina (natalia.zevakhina@gmail.com)

Lomonosov Moscow State University, Moscow,
Russian Federation

The paper investigates the exclamative use of wh-words in the National
Corpus of Russian Language. Exclamation is a verbally uttered speaker-
oriented emotion occurring when the state of affairs in the real world vio-
lates the speaker’s expectations. The paper shows that, basically, Russian
wh-words as exclamatives can be split into four groups according to four
criteria: (i) independent exclamative use; (ii) 'anaphoric’ use (i. e., with refer-
ence to phrases within a particular discourse); occurrence in special syn-
tactic constructions (iii) with the particle tol’ko, (iv) with the particle vot. The
fi rst group of wh-exclamatives satisfi es all of the criteria, the second group
complies with (ii)-(iv), etc. We also discuss the exclamative use of Rus-
sian wh-words in sentential arguments and lexico-grammatical properties
of matrix predicates allowing for such contexts that rather exhibit a con-
tinuum than clear-cut classes.

Key words: exclamative, exclamation, pronoun, wh-word.
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1. BBegenmue

JanHaa pabora TOCBANIeHA H3Y4YEHHIO SKCKJIAMaTHBOB B PYCCKOM f3bIKe
Ha Mmarepua’se Pycckoro HamuonanpHoro Kopnyca, ganee HKPA (www.ruscorpora.
ru). Crexys paboram Michaelis and Lambrecht 1996, Michaelis 2001, Portner and
Zanuttini (2000, 2003), Ono (2002, 2006), Kalinina in press, o/ 3KCKJaMaTHBaMu
MBI OyZieM TIOHUMAaTh MOpPGOIOruYecKHe TTOKa3aTeau U CUHTaKCHYeCKe KOHCTPYK-
I[UY, KOTOPBIe BBIPAXKalOT SKCKJIaMalllio, TO ecTh yAUBJIeHUe rOBOpAIIero Mo OT-
HOIIEHUIO K HaOJII0aeMOMY UM IOJIOKEHHUIO JIeJl B MUPeE, KOTOPOEe HapyllaeT ero
oxxuzaHusA. [[pyruMu cI0BaMu, LieJIb SKCKIaMallii — He CTOJIBKO Ilepegada nHpop-
Malluy aZipecaTy 0 HEKOTOpPOH CUTyallud, UMelollleil MecTo B JeMCTBUTENbHOCTH,
CKOJIBKO 3MOIIMOHAbHaA peaknus (yAuBeHUe) FOBOPALIETr0 Ha 3Ty CUTyaLUIo.
[peasnoxeHus, coAepKalue 3KCKJIAMaTUBBL, Mbl OyZeM Ha3bIBaTh SKCKJIAMaTHB-
HBIMU IIpe/JIoXKeHUSIMU.

M=l ocTaBisieM 3a paMKaMU pacCMOTpPeHHUS BOCKIMLATENbHYI0 UHTOHALUIO,
KOTOpas XapaKTepHa JJisl BeIpa)KeHUs 3KCKJIaMallud, U COCPeZOTOYUMCS Ha aHa-
Jiv3e CUHTaKCU4YeCcKUX U TparMaTUKO-CeMaHTUUYeCKUX CBONCTB pAZia KOHCTPYKIUH,
C TIOMOIIBIO0 KOTOPBIX BhIpaXKaeTcs dKCKIaMalus.

[TpoTroTunuyeckuM NpUMepoM SKCKJIaMaTHBa, Ha Halll B3IJIAJ, MOXKHO CIUTATh
SIMIOHCKWY TIOKa3aTesb nante:

(1) samoHcKuM [Ono 2006]
kono hana-wa nante utukusii no da roo.
3TOT nBetok-Top  Exc kpacuBbifi  Fin Foc Mood

‘Kakoii kpacuBbIii 1BETOK!

Bo MHorux fAi3plkax, B TOM YHUCJIE U B PYCCKOM, OTZEJbHOTrO II0Ka3aTe s dKCKJIa-
MartuBa HeT. B Kalinina in press yTBep:kAajoch, 4TO S3KCKJIaMalllA TaKKe 3a4acTyio
BBIpakKaeTcsi CHUHTAKCUYEeCKHU 3aBUCUMBIMU KOHCTPYKUMAMU: WHPUHUTHBHBIMU
obopoTamu (2), HOMUHaMU3AUAMY (3) ¥ uMo-TpeAIoKeHUsIMU (4).

(2) Haxodums makxue kHuxcku 0a euje npuHocums ux 8 oom! [Banmentuna Oceesa.
Junka (1959)]?

(3) aBapckwmii® [Kalinina in press]
dur haliga-#i $si-b!
2Sg.Gen mognerii-Nml 49To-n
‘Kakoii ThI toaerr!’

! TlokasaTesb nante UMeeT ABa ajsoMopda nanto ¥ nantoyuu, AUCTPUOYIIUA KOTOPHIX 3aBU-
CUT OT UX CHHTaKCHU4YeCKOT0 OKpyxeHust. [logpo6Hee cMoTpeTh Ono (2002, 2006).

2 3pecw U fajee, eCJIM CIIeIIMaIbHO He OTOBOPEHO, IIPUMePHI B3ATH 13 HKPSI.

3 ABapcKui f3BIK OTHOCHUTCS K aBapO-aHAWUMCKOW TIpyIIe HaXCKO-ZareCTaHCKOW CeMbU
A3BIKOB.
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(4) Hemeukun [Buscha 1976]
[Ich wundere mich,] Daf$ du immer noch Witz-e machen kann-st.
s YAUBJATH A.ACC UTO THI BCerza ellle myTKa-Pl genaTh Moub-Pres.2Sg
‘YauBUTEBHO, TH BCe ellle Iy Tulrb (06 aTom)!’
(6yxs. ‘[ yruBASAIOCH TOMY,] 9TO THI BCe ellfe My THUIrb (06 aTom)!’")

B maHHOIT paboTe MBI OCTAHOBUMCS Ha €Ille OJHOM ITUPOKO PaCIpOCTPaHEHHOM
criocobe BRIpaXKeHUS dKCKJIaMallMd, KOTOPHIH oTMedaeTcs B Michaelis 2001 u 3a-
KJIFOUAETCsI B MCIIOJb30BAaHUU BOIIPOCUTENBHBIX MECTOMMEHUH B OKCKJIaMaTUBHBIX
KJjay3ax. Takoe ymoTpebyeHre BOMPOCUTENbHBIX MECTOMMEHUH BCTpedYaeTcs, Ha-
npumMep, B pycckoM (5), anrautickoMm (6), utanbsHackoM (7), a 3a mpezesaMu eBpo-
nelicKo ceMbU SA3BIKOB — HaImpumMep, B TypenkoMm (8) u B aabiretickom (9).

(5) Kakas padocmwv 6bieaem ecmpemumbcs! [Murpomonut AHToHui (Baym).
O Bcrpeue (1969)]4

(6) aHIUHACKUN [Portner and Zanuttini 2003]
What a delicious dinner you’ve made!
‘Kakoii BKycHBII 06e Thl TpuroToBui(a)!’

(7) urajapbgaHCKUN [ibid.]
Che libri, a tua sorella, le hanno regalato!
Kakol kHuru  Dat TBos cecTpa  eif Aux.Pres.3Pl  garn.Pass.Part
‘Kakue KHUT'M OHU IIOZlapyJu TBoeH cecTpe!’

(8) Typeukuit [Michaelis 2001]
Neler bulduk, (neler)!
yro.Pl  mHaiTu.Pst.1Pl  uro0.Pl
‘Yro mbl Hatu!” (6ykB. ‘UTO MBI HAIILIH, YTO!")

(9) agpireycKkum [Kalinina in press]
wa-ne-xe-r sad-ew dax-a!
2Sg.Poss-rna3-Pl-Abs  uTo-Adv ~ kpacuBBIN-Q
‘Kakue xpacuBsle y TeOs r71a3al’

Takum 06pa3omM, 1iesib ZaHHOM paboTH — MPOBECTU KOPITYCHOE UCCIeJOBaHLe
ynoTpebyieHUA PyCCKUX BOIIPOCUTENBHBIX MECTOMMEHHH (20e, 3auem, KAk, KAKOLL,
K0204a, Ky0d, nouemy, CK0Jibk0) B Ka4eCTBe 3KCKIaMaTHUBOB. MBI ocTaBJfgeM 3a paM-
KaMU pacCMOTPEHHUA KOHCTPYKLHIO YUMo 3d, CUHTaKCU4YecKrue U ceMaHTUu4ecKue
0coGEeHHOCTH KOTOPOH mozpobHO ommcaHbl B PaxuianHa 1990, Iognecckas 2007
u KysHeiosa 2009.

4 3pech U fasee MONYKUPHBIM MIPpUGTOM B PYCCKUX IIPUMepax MBI 6yZeM BBIJENATH BOIIPO-
CHATeJbHbBlE MECTOUMEHU .
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2. BOHPOCI/ITeJII:HI)Ie MECTOMMEHHUA B OKCKJIaMaTHBHBIX KJjlday3aXx

CoryacHo Rett 2008, B aHIIMHCKOM sI3bIKE€ TOJIBKO MeCTOMMeHuA what ‘94To/
Kakoh™ u how ‘kKak’ ynoTpebJAIoTCsa B 9KCKJIaMaTUBHBIX KJIay3aX, B TO BpeMs Kak
OCTaJIbHbIE BOIIPOCUTETbHBIE MECTOUMEHM S, KaK Who ‘KT0’, which ‘KOTOpBIi/KaKoif',
when ‘korga’, where ‘Tae/xyna’, why ‘mouemy’, He rpaMMaTUYHBI B TTOJOOHBIX KOHTEK-
crax. /[’x. PeTT 00bACHAET JaHHOE SABJIEHUE, BBOAA OrPaHUYEHUE 110 CTETIEHU: B IKC-
KJIaMaTUBHBIX KJIay3aX YIIOTPebIAI0TCSA TOTBKO TaKHE BOIIPOCUTENbHBIE MECTOVME-
HUs, KOTOpBIe IPeJiICTAaBUMBL B BH/le CcTelleHell HeKOTOPOTO IIpU3HaKa, IPUYeM CTe-
[leHb YANBJIEHU TOBOPAIIEro COOTBETCTBYET BHICIIE! cTelleHU JaHHOTO IIPU3HaKa.

Kak MO)XHO 3aMeTHUTh, MECTOMMEHMS CO 3HAYEHUAMHU ‘UTO/KaKoi’ M ‘Kak’, BO-
MepBBIX, XapaKTepU3yIOT HEKOTOPHIY IPpU3HAK (M STUM OTINYAIOTCSI OT OCTAJbHBIX
BHIIIEIIepedyUCIeHHBIX MeCTOUMEeHH1), a BO-BTOPHIX, 3TOT IPU3HAK KauyeCTBEHHBIHN.
OfHaKO HETPYAHO YOEAUTHCS, YTO 3HAYEHHE ‘CKOJIBKO’ TaKKe MOXXHO MPEe/CTABUTh
B BH/Ie cTelleHel, HO He Ha KaueCTBEHHOM, a Ha KoJin4ecTBeHHO mKare. U gelicTBu-
TeJIbHO, J]AHHOE 3HAaYeHNe YIIOTPebIseTcs B KaueCTBE IKCKJIaMaTHUBa U BIPaXKaeTcs
C TIOMOITIBIO KOHCTPYKIINi how many, how much®.

CTOUT OTMETUTH, YTO 3TO OTPAHUYEHUE TAKXKE MO3BOJSIET OOBICHUTh HETPaAM-
MaTUYHOCTb HEKOTOPBIX BOIIPOCUTEIBHBIX MECTOMMEHUM B KaueCTBe SKCKIaMaTHBOB
B [IPYTHUX SA3BIKAX: qui ‘KTO’, qué “dT0), on ‘TAe’, quan ‘Koraa’, per qué ‘loueMy’ B KaTa-
JIAHCKOM; perche ‘loyeMy’ B UTAJIbSIHCKOM; as’tew ‘TiouemMy’ B aabiretickoMm. OfHAKO, CO-
racHo Portner and Zanuttini 2003, B UTaJIbsIHCKUX SKCKJIAMaTUBHBIX ITPEAJIOKEHUIX
rpaMMaTUYHBI BOITPOCUTETbHBIE MeCTOUMEHUS dove ‘Tae’, quando ‘kKoraa’, chi ‘KTO’.

Yro KacaeTcsi pyccKOro si3blKa, To elle A. M. ITemkoBckuit B 1914 rozy (Ilem-
koBckUM 2001) oTMeTHJI, YTO B PYCCKUX DKCKJIAMaTUBHBIX KJay3axX IPaMMAaTHUYHB
BOIIPOCUTENbHbIE MECTOUMEHUS KMo, UMo, Kakoll, kyod, kak u fp. Mvl npoBein He-
6ospiIoe UccresoBaHre Ha MaTepuane HKPS, mpoaHanusuposas okoso 350 mpu-
MepoB. Kak U cyieZioBajio 03KUAaTh, B 9KCKJIaMaTUBHBIX IPeAJOKEHUSIX YIOTPebIIs-
IOTCSI BOIIPOCUTEIbHBIE MeCTOMMeHU kakoil, kak (10)-(11):

(10) Kaxkue svinykavie xapakmepst! Kakoil 2paHouosHslil croxcem, Kak 8cé 8 HEM cue-
nneno u e3aumocesnsaro! [Baagumup BoiiHoBudy. VBaHbKMaZa, UJIN paccKas
0 BceJieHUH nucaTessd BoiiHoBrYa B HOBYIO KBapTupy (1976)]

(11) O kakom sce dobpe peus! [FOpuii TpudoHos. IIpegBapurensusie utoru (1970)]”

Takxe BCTpEYaeTCA O KHJaeMoe MECTOMMEHHE CKOJbKO:

> HwmeHHas TpYyIIIia 1mocje 3TOro MECTOMMEHUA AOJIXKHA OBITH HeonpeaeﬂeHHoﬁ, 9TO BbIpa-
JKaeTcd B €. 4. C IOMOIIIbIO HEOIIPEZAECTIEHHOT'O apTUKJIA, @ BO MH. 4. CYIIECTBUTE/JIbHBIM 6e3
APTHUKIIA.

6 ,Z[aHHI)Ie KOHCTPYKIIMM BCTPE€YAIOTCA B J3KCKJIAaMaTHUBHBIX, HO HE€ B BOIIPDOCUTEJBHBIX
Ipeal0oXeHUuAX.

7 Takxe T'paMMaTHUYHBI yHOTpe6]’IeHI/IH MECTOHMMEHMU KaKoll B IIPpOYHX KOCBEHHBIX ITaZe€XaxX.
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(12) Cxonvko mpazeduili Ha amoii nouse! [C.II. MenbryHoB. «KpacHBIH Teppop»

B Poccuu (1924)]

Yro KacaeTcs APYTUX MeCTOMMEHUM (kmo, umo, Kyda, 2de, kozda, 3auem, no-
YyeMy), MHOTHE Hali/leHHbIE IIPUMEPEI BRIpAXKaIOT 3HaUeHHEe PUTOPUIECKUX BOIIPOCOB:

(13) Kmo oxcudan, umo ama myua dobepemcs u o Hac epewtHbtx! [M. FO. JlepMOHTOB.
Bazaum (1833)]

(14) Komy nod cyd nonacms xouemcs! [M.E. CantsikoB-lleapuH. VrpymeyHoro
gena moguiky (1886)]8

(15) Ymo mooxcem cayuumscsi 3a mpuoyams utecms uacog! [TarbaHa OKyHeBCKasl.
TaTeauuH AeHb (1998)]°

(16) Ymo oHu nomepaau u umo noayuuau e3ameu! [M.A. Anganos. Ilemepa
(1932)]%°

(17) Kyda uepm nonec! [B. {. llummkos. YrpioMm-peka. Y. 1-4 (1913-1932)]

(18) Ox, 2ocnodu! Kyda xce on nobez, npokaamslil! — ¢ mpegozoil 3azosi0cuau coJ-
damku. [Banentuna OceeBa. JIuHKa mpoimnaeTcs ¢ ZeTcTBoM (1969)]1

(19) Cam 3Haews: 2de Hawemy bpamy docmamb Oenez? I'de ux e3ams! [[1. B. Tpuropo-
BuY. [TaxaTHUK 1 6apxaTHUK (1860)]

(20) Kozda s ux npuyuy k nopaoky! — npozosopuna zeHepanvuia u 0epHyad 3d co-
Hemky. [A. ®. ITucemckuii. Tricaya Ayu (1858)]

(21) — Xeamum! 3auem cmpenamscs! 3auem ygenuuusams 0emckyro cMepmHocms!
[Anexcanzp [IpoxaHos. ['ocioguH I'ekcoren (2001)]

(22) — U nouemy mHe 8 nocneOHee 8pems 8 20108y ie3ym Oypaukue muicau! [TaTbsaHa
TponuHa. Hukorga He roBopu «HaBcerza» (2004)]

8 Tak’ke TpaMMAaTHUYHBI yIOTpebIeHNUA MECTOMMEHHU KMo B APYTUX KOCBEHHBIX MaJeXax.
®  ABapcKui A3bIK OTHOCUTCS K aBapO-aHAUNCKOM rpyIiie HAaXCKO-JarecTaHCKOM CeMbU S3bIKOB.

10 MHTepeCcHO TaK)Xe OTMETUTH, YTO MECTOMMEHHE UTO B KOHTEKCTE PUTOPHUYECKOTO BOIIpOca
MOJXKeT IIpruobpeTaTh 3HaueHue 1eau (‘3auem’): Ymo emy sawu noknoust! [M. H. 3arocKuH.
MockBa 1 MockBuYH (1842-1850)]

1 K coxkajeHUIO, yIOTpebieHre MECTOMMEHUS Ky0d B DKCKJIaMaTUBHBIX KJay3ax He OBLIO
HaiileHO B HEHTPaJbHOM KOHTEKCTE, B KOTOPOM GBI OTCYTCTBOBAJIU KaK¥e OBl TO HU OBLIO
yacTue (e, 6vL v 1p.). [TogpobHee o HUX cM. HIXKe. C Apyroi ctopoHsl, Kyda uepm noec!
sIBJIIeTCs cKopee 0QOPMUBIIUMCS YCTONYMBBIM BEIpaKeHUEM, 3HaYEHHUE KOTOPOTO B BEICO-
KOH CTeleH! UUOMaTUYIHO.

785



N. A. Zevakhina

OpHako, Ha HaIl B3IV, MECTOUMEHUS KMo, umo, Kydd, 2de MOTYT BBIPAXKaTh
dKCKJIaMaTUBHOE 3HadueHue (mpuMephl (23)-(26) mou — H.3.)1%:

(23) Kozo 5 suepa scmpemu.n!
(24) Ymo Mawa napucosana!
(25) Kyoa s 1iemom e3dun!
(26) I'de 51 suepa nobwisan!

3aMeTUM, OZJHAKO, UTO JJaHHBIE IPUMEPHI OTINYAI0TCS OT IpuMepoB (10)-(12)
TeM, YTO II0CJIe UX TPOU3HECEHU A TOBOPAIIU A0KEH YITOMIHYTh, KOT'O JKe OH BUuepa
BCTPETUJI, YTO UMEHHO HapucoBaJja Maria u T. A. J[pyruMu CJIOBaMH, YIOTpe6IeH U
TaKUX MECTOMMEHWN B SKCKJIaMaTUBHBIX KJay3ax ABJAIOTCA aHabOPUUYECKUMU,
TpebYIOT pacuInpPeHHOTO KOHTEKCTA.

MecTouMeHUS K020d, 3auem U noueMy He YIIOTpebIsioTcA B TaKoi aHapopuye-
CcKOM QYHKIIMHY, YTO WLTIOCTPUpPYeETCa Huke (IpuMeps (27)-(29) mou — H.3.):

(27) ?? Koz0a s e30un Ha mope!
(28) ?? Bauem Mawa e3d0una e Mocksy!
(29) ?? Ilouemy Mawa Hapucosana amy KapmuHy!

OfHaKO U3 BCero BhIIIECKA3aHHOTO He CJIeAyeT, YTO BOIIPOCUTETbHBIE MECTOU-
MEeHUs, TOMUMO KaKoll, KaK U CKOJIbKO, HE yIIOTPEBIAIOTCSA B 9KCKIaMaTHUBHBIX TIPe-
JIOXKEHUAX. XapaKTEPHOM 0COOEHHOCTBIO PYCCKUX BOIIPOCUTEIBHBIX MECTOUMEHUH
Kkmo, umo, Kyda, 2de (4, MO Bcell BUAUMOCTH, OTJINYHMEM UX OT BOIIPOCUTETBHBIX Me-
CTOMMEHUH B I]PYTUX S3bIKAX) ABISIETCA UX YIOTpebieHe B KOHTEKCTE CKa3yeMoro

MOZ OTPULIAHUEM U C (BUAMMO, GpaKyJIbTaTUBHON) YaCTUIIEH MObko3:

(30) I'de e b6biean 51, no kakum dopozam He xooun! [WU. C. Typrenes. Pyaun (1856)]*

12 3aMeTHM, YTO MECTOUMEHUS K(lKOlj, KAK U CKOJIbKO TaK>Xe€ MOT'YT yHOTpe6J’[HTBCH B JaHHOM

byHKIIUY.

13 KOHCTPYKIIMHU KaKoll MOJbKO Y KAK MOJIbKO CO CKa3yeMbIM IO/l OTPUI[aHUEM TaKKe rpaMm-
MaTUYHH ¥, KaK Apyrue MoJoOHbIe UM KOHCTPYKITNU, BBIPAYKAIOT KOJMYECTBEHHBIE TIPHU-
3HaKU. KOHCTPYKILUA CKOJIbKO MOJbKO He TPAMMATHUYHA, BUAVUMO, B CHIIY GOHETUYECKUX
MIPUYHH — MOBTOPEHUS MOCIEJ0BATETbHOCTH OJIbKO, OJHAKO YaCTHUIIA MOJIbKO, TIEPECTAB-
JIeHHasl Ha CUHTAaKCHUYEeCKYIO MO3ULHI0 NepeJ CKa3yeMbIM, CHHTAKCUYEeCKU U CEMaHTH-
YeCKU OTHOCHUTCS K IJIarOJy, & He K MECTOMMEHMUIO CK0JbK0: CKOMbKO Jt00ell 8CH0 HU3HD
moabko 2omosamcs k xcusnu! [Hukomnait Crazkos. 3apybku Ha mamsaTtu (1970-1996) //
«3Be3ga», 2000]

4 TIpu mo6aBIEHUU YaCTHUIIBI MOJIbKO MPEAIOKEHUE OCTAETCSA FPaMMaTUYHbIM: I'de moibko
He 6bl8AN S, N0 KAKUM MOJIbKO 00pozam He Xooun!
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(31) Kyda moawko ezo0, 80eHH020 hepegoduukda, He Hocuaa cydsba! [U. I'pekoBa. ®a-
3aH (1984)]

(32) 1 kmo moJsibko He CAOHCUN mym c8oto 80abHyt 2ono8y! [10. O. JoMOPOBCKUIA.
XpaHuresb ApeBHOCTeH, yacTb 1 (1964)]

(33) Ymo monwko He nucanu o Tecne wcypHanucmst! [Hatanbsa l'ankuna. Buiia Peno
// «HeBa», 2003]

B cydae MecTOMMeHMA k020d YacTHIIA MOJbKO He ABJsgeTcs GaKyJIbTaTUBHOM,
JIOCTAaTOYHO CPaBHUTD (27) u (34):

(34) Koz20a mo.ibko a He e30un Ha mope!'®

CeMaHTHUYECKH BCe IepedyrcIeHHble KOHCTPYKIIUM SIBJISIOTCS SKCKJIaMaTHB-
HBIMU B IPUHSITOM 3/IECh CMBICJIE, TOCKOJIBKY BBIPAXKaIOT BBICIIYIO CTEIIEeHb Ha IITKaJIe
TOT'0 WJIM MHOTO KOJHUYEeCTBEHHOIO MpU3HaKa: 20e MoJibko He 3HAYUT ‘Be3jie’ (MIu
‘BO MHOTHMX MeCTax’); Kydd moJibko He 3HAUUT ‘BCioAy’ (Mu ‘BO MHOTHE MecTa’); KMo
MOJIbKO He 3HAUYUT ‘KakAbIi (MU ‘MHOTHUE’); Umo moJibko He — ‘Bc€’ (MU ‘MHOroe€’);
K020a MoJIbKo He 3HAYUT ‘Beerzia’ (MIn ‘9acTo’).

YTo KacaeTcs MECTOMMEHHUI 3auem, nouemy, OHU YIOTPeOIAIOTCSI B TAKOM KOH-
TeKCTe, IZle JIaroJi He 00s13aTeIbHO HaXOAUTCS MO OTpUIlaHueM. YacTHIla moJibKo,
BEPOSITHO, TaKKe ABJseTcsa GpaKyJIbTaTUBHOM B ITOJO0OGHOTO pojia KOHTEKCTaX. 3Have-
HU, BEIpa)kaeMble TAKUMHU MPETOKEHUAMU, OJIU3KU K 3HAYEHUAM PUTOPUIECKUX
BOIIPOCOB: Ha HUX He MpeAoaraeTcs WK 3aTPYAHUTENbHO JaTh OTBET, TOBOPAIIUM
BBEIpaXKaeT CBOe yUBJIEHNE U 1aKe HETIOHMMaHYe, KaKoBa IPUYMHA TOT'0 MU MHOT'O
JeHCTBUA UJIN COCTOSHUSA, UMEIOIIEro MECTO B IeMCTBUTENbHOCTH (34), NN KaKoBa
ero meab (35).

(34) Houemy mosavko oH meH: ¢ cobotl He 83an! [Mexa u kpoBb (2003) // «Kpumu-
HaJIbHas XpoHUKa», 2003.07.24]

(35) U 3auem moabKo s HA MOM YpoKe 3aHUMANCS NOCMOPOHHUM Oesiom! [Banmepuit
MegBezeB. BapankuH, 6yab yesoBexom! (1957)]

YnomsaHyTaa Beime aHadpopudeckad (QYHKIHWA IPHUCYIIA SKCKJIaMaTHBHBIM
KOHCTPYKIIUAM, COCTOAIINM M3 BOIIPOCUTEIbHBIX MECTOMMEHHUN W YKa3aTeJlbHOU
yacTuls eom. B mpumepax (36)—(42) Takue sKCKJIaMaTHUBHbIE KOHCTPYKIIUU OTCHI-
JIAIOT K MpeIIeCTBYIOIEMY WJIH ITOC/IeYIoNeMy KOHTEKCTY:

(36) Tak som kak gvlensidumHaw npedok! Bomkaxoey Hezo 6bL710 06e3bsHbE IUYO, 38€-
DUHble, OCMpble CKYJIbl, NONYCOZHYmMoe, 0uesUOHO, sosocamoe me.o. [10. O. Jlom-
6poBckuii. O6e3bsIHA MIPUXOAUT 38 CBOUM 4YepernoM, 9acTh 1 (1943-1958)]

15 [Ipumep moii — H. 3. B HKPS mog06HBIX TPUMEPOB HaliZieHO He OBLIO.
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(37) Bom ckonvko nose3nozo nosyuusn om eocyoapcmea Jlankun! [AHaTONMMH A307B-
ckuii. Jlonymok // «HoBeii Mup», N¢ 8, 1998]

(38) MHe moz0a ecnomMHUNOCL HAule nocewjeHue 3HameHumblx KyHzypckux neuiep
Ha Ypasie — som 2de npocmop 015 paHmasuu HepasHodyuHblx todeti! [V1. A. Ap-
xumoBa. My3bika xu3Hu (1996)]

(39) Bom kyda 6bt HyacHO 6bL10 cse3d0ums! K Mapuemme! [FO. O. lom6poBckuii. Pa-
KyJIbTeT HEHYXKHBIX BellleH, yacTb 5 (1978)]

(40) YucacHoil 6bL1a obpamuas noe3oka 8 Mockay no 8vt308y Apocnasckozo. Bom kozda
A 6vLa Ha sosiocok om camoybuiicmsa! [E. C. Tunabypr. KpyTo# mapiipyT (1990)]

(41) Tax som 3auem oH KAMAMbCA-MO 38a! OH Xomes MeHA 3d 20p00OM-MO HA Mom
ceem omnpasume... [H. I. YepHbimeBckuii. Yto genath? (1863)]

(42) Tax som nouemy y koge 611 makoil cmpanHslil exyc! Tol ompasuna MeHs, noo-
nas! [B. H. Komapos. TaliHbl mpocTpaHcTBa U BpeMeHU (1995-2000)]

3aMeTuM TaKXe, YTO JaHHaA KOHCTPYKI A UMEET, IIOMKUMO aHa(boqueCKoro,
n ﬂeﬁKTHHECKOG 3Ha4Y€HMWE, T.€. MOXKET OTChbLJIaTh K CUTyallHH, HMeIOH.[eﬁ MeCTO
B AEfICTBHTeHbHOCTHZ

(43) B kabuneme, Hao OuBaHOM, 8uUCesl NOPMPem XO03AUHA 8 YAAHCKOM MYHOUpe,
NUCAHHBLI MACAAHBIMU Kpackamu. — A, gom 20e mbl, 06e3baHa becxsocmas!
[1. C. Typrenes. Konen YepronxaHosa (1872)]

TakuM 06pa3oM, MOKHO CIIpaBeAJIMBO YTBEPIKAATH, UYTO B PYCCKOM SI3BIKE, BO-
MEPBBIX, HEKOTOPBIE BOIIPOCUTENbHBIE MECTOMMEHUS (KAKOU, KAK, CKOJIbKO) UMEIOT
He3aBUCHUMOE yIOTpebieHre B KaUYeCTBe SKCKJIaMaTHBOB; BO-BTOPBIX, €CTh TPYIIIa
MeCcTOMMeHU# (umo, kmo, Kyod, 20e), SKCKJIaMaTUBHOE yIOTpebIeHre KOTOPBIX ObI-
BaeT TOJIBKO <<aHa(1)OpI/I‘IeCKI/IM>>; u, B-TpeTbI/IX, CYH_[eCTByeT rpynna BOHpOCI/ITeJIb-
HBIX MECTOMMEHUH (k020a, 3auem, nouemy), KOTOpbIe UMEIOT 9KCKJIaMaTHBHOE YIIO-
TpebyieHNEe TOJBKO B CIIEIIUATbHBIX JKCKJIAMAaTUBHBIX KOHCTPYKIUAX (HAIpuUMep,
C yKasaTeJbHOH JYacTuIiel gom).

3. MexaoMeTHd B 3KCKJIaMaTUBHBIX KJlay3ax

Kaxk 651710 yKe cka3aHo BO BBeZleHUH, SKCKJIaMaTHBHI BBIPA)KalOT SMOIIMOHAb-
HYIO peakIuio (a2 MMEHHO YAUBJIEHNE) TOBOPAMIETO Ha TO A€HCTBUE WU COCTOSTHUE,
KOTOPO€ UMEET MECTO B ZIHCTBUTEIBHOCTH M KOTOPOE HApYIIaeT ero OXKUJaHU.
Takast SMOI[MOHaIbHAS YCTaHOBKA SKCIIUIIUTHO BHIpA)KaeTCs C TOMOIIbIO pa3jinuy-
HOT'0 poJia MeXXJIOMETHH, UTO, coracHo Michaelis 2001, ABisgeTcs OAHUM U3 IMIUPOKO
pacrmpocTpaHeHHBIX IPU3HAKOB SKCKJIAMaTHUBOB B A3bIKaX MHpa. XapaKTEpPHO 3TO
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" AJ1d PyCCKOI'O A3bIKa. B HKPA 3aCBUAETEJIBbCTBOBAHBI MHOTHE MEXIOMETHUA B SKC-
KJIaMaTHUBHBIX Kjlay3axX:

(44) O-o, kaxas mozna 6vims nybaukayus, kakoil pegpepam! [0Opuii JaBeinoB. Cu-
HUe TIoabnadbl (1988-1989)]

(45) 3-3-ax, kak kunesno sazoHHoe deno! [BukTop ActadpbeB. O6epToH (1995-1996)]

(46) Ax, ckonbKO 80CNOMUHAHUIL OKPYJICUNO MO0 bedHyto 2onogy! [Benmamuu Cme-
xoB. TeaTp Moe#t mamsaTu (2001)]

(47) O1il, kmo moavko He npowén moezda neped cydom! [F0. O. JomOpoBckmii. Pakynb-
TeT HEHY KHBIX Bellel, yacTs 2 (1978)]

(48) I'ocnodu, o uem mosvko mwvt He cnopum! [FOnuit Jlanuaiab. [TuchbMa U3 3aKJI04Ye-
HudA (1966-1970)]

(49) Ox, u 3auem mosavko oHaA 8cnomHua ceoezo Mnvto Mypomuya! [Enena VnbuHa.
YeTBepTas BeicoTa (1945)]

4. CuHTakKcUu4YeCKasd 3aBUCHUMOCTb SKCKJIaMaTHUBHbBIX KJjay3

Msbl yKe YIOMSHYJIU BO BBeZeHMHM, YTO 3KCKJIAMAaTHUBHBIE KJIAY3Bl MOTYT
0bOPMIIATHCSA CUHTAKCUYECKU 3aBUCUMBIMU CTPYKTypaMHu, KOTOPHIE, OHAKO, YIIO-
TpebJIAI0TCA KaK He3aBUCUMBIE TTpeAsokeHus (cM. mpuMepsl (2)—(4)). IIpobiema,
MOJIyYHUBIIIasd HauboJiee CUMbHBIN Pe30HAHC B IMTEpaType, 00CyKAatollei TUII0IO-
ruJYecKyre JJaHHbIe, 3aKII0YaeTCs B TOM, MOTYT JIM SKCKJIaMaTUBHbIE KJIay3bl OBITh
CEeHTEHI[UaTbHbBIMU aKTaHTAMU GaKTUBHBIX IPEAUKATOB.

CornacHo Portner and Zanuttini 2003, B aHIVIMICKOM 3KCKJaMaTHWBHEIE KJja-
y3bl MOTYT OBITh CEHTEHIIMAJbHBIMM aKTaHTaMK (aKTHBHOrO IMmpegukara know
‘3HaTh (49a) U SMOTUBHBIX KOHCTPYKLUUHN (Hampumep, it is amazing ‘yAUBUTENbHO’
B (496)). OaHaKO OHU HE MOTYT BBICTYIIATh B KAUECTBE CEHTEHI[MATbHbIX aKTAHTOB,
BO-TIEPBHIX, IPeAUKATOB think ‘Aymars, wonder ‘UHTEPECOBATHCS, regret ‘CoXKaleTy
(49a), a BO-BTOPHIX, IPEAUKATOB IIOZ OTPUIJAHUEM B (pOpMe HaCTOAIIETO BpEMEHH
U C ToAIeXKalIuM B GpopMe mepBoro suiia (498):

(49) aHTIMUCKUH
a. Mary knows/* thinks/* wonders/ *regrets how very cute he is.
‘Mbapu 3HaeT / AymMaeT / UHTepecyeTcsa/coxajeeT, Kak OH MUJ.
6. Itis amaging how very cute he is.
‘YAUBUTEIbHO, KaK OH MUJ!’
B. *Idon’t know/realize how very cute he is.
‘I He 3HaIO/MIOHMMAaI0, KaK OH MUJI.’
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STOHCKMI MOXO0X HAa aHIVIMHACKUM TeM, YTO SKCKJIaMaTHBHBIE KJIAy3Bl MOTYT
BBICTYTIaTh B KA4eCTBE CEHTEHIIMAJbHBIX aKTaHTOB SMOTHUBHBIX [TPEJUKATOB CO 3Ha-
YEeHUSAMU ‘YAUBIATbCA U ‘U3yMIAThCA (506), 1 oTIMYaeTcss OT aHIVIMHICKOTO TEM,
YTO IJIaroJl MbICJIMTEbHOH AeATeTbHOCTH CO 3HaYeHUeM ‘3HaTh (a Tak»Ke ‘TIOMHUTE )
He rpaMMaTH4eH B 0Z06HOTO pozia KoHTeKcTax (500), a raros co 3Ha4YeHUEM ‘y-
MaTbh, HalIpOTUB, rpaMmMmaTudeH (50a).

(50) amoHcku

a. John-wa Mary-ga nante takusan-no hon-o yonda noda-roo-ka-to omotteiru.
Jxon-Top Mepu-Nom Exc MHOro-Gen KHUTra-Acc YMTaTh
Foc-Mood-Q-Comp AyMaTh.ObITh
‘JI>KOH AiyMaeT, CKOJbKO KHUT Mepu nmpoyuTana.

6. John-wa Mary-ga nante takusan-no gakusee-ni okotta noda-roo-to odo-
roiteiru/*sitteiru.
Jxon-Top Mepu-Nom Exc mHoro-Gen cryzaeHt-Dat cepauthiii Foc-Mood-
Comp yAUBAATHCA.OBITH 3HAT.OBITH
‘JI:>KOH yIUBUJICS/*3HAET, HAa CKOJbKUX CTY/IEHTOB Mepu cepauTcs.’

B KaTa/JaHCKOM OSKCKJaMaTHBHBIE KJay3bl MOTYT OBITH CEeHTEHIIMAJbHBIMU
aKTaHTaMU IePIEeNTUBHBIX [JIar0J0B B popMe IMOBEJUTENbHOTO HaKJIoOHeHUa (51),
HO He DMOTHUBHBIX I71arojioB (52):

(5D
Mira quin home tan graciés  quesurt per la tele!
CMOTpeThb-Imp KaKol MyK4YIHA TaK 3a0aBHBIN 4TO BHIXOAUTE-3Sg Prep Det TeseBr30p
‘TlocMOTpH, KaKo 3a6aBHBIN YeJI0BEK BHICTYIIAET II0 TEJIEBU30DY!’

(52)
??Es increible que alt que és!
ObITh.Pres.3Sg HEBEpPOSATHO YTO BHICOKUU YTO 6BITH.Pres.3Sg
‘HeBeposATHO, KaKOM OH BBICOKHUI!

B pycckoMm fA3bIKe, Kak clipaBeAJuBO oTMedaeTcsa B [lagyueBa 1996, «Boc-
KJIMLaTe/JIbHbIE NTIPEAIOXKEHUA [K KOTOPBIM OTHOCATCA B TOM YMCJIE€ U SKC/IaMaTUB-
HBle IpesokeHuaA — H.3.] CMHTaKCHYeCKU HelIOAUYMHUMEBI KaK IpaMMaTHYeCcKUul
KJace». MickiatodyeHue cocTasiseT To, 4To E. B. [TagyuyeBa Ha3blBaeT «<KOHCTPYKIIUEH
C KOCBEHHBIM BOCKJIMIIAHHUEM» (TaM Ke):

(53) a. Kakoii oH ocmopodicHbLii!
6. Omo yousumenvbHo, KAKOIL OH 0CMOPONCHBLLL!

Jpyrumu cnoBamu, mpumep (536) AeMOHCTpHUpYeT I'PaMMaTUYHOCTH 3KC-
KJaMaTUBHOU KJjay3bl B KaueCcTBe CEHTeHIIMaJIbHOI'O aKTaHTa SMOTUBHOI'O IIpeJu-
kara. B HKP{ 6y HalileHbl MPUMEpPHI YIOTpebIeHUs TePIENTUBHBIX IIarojioB
(HanpuMep, nocmompems, ciablilams, 8udems) B dopMax HoBeruTeabHOro (54)

790



Exclamatives in Russian: a corpus study

U cocjaraTejbHOro HakyJoHeHUd (55)—(56); HEKOTOPHIX IVIar0JIOB MBICIHUTEIbHOU
JeATenbHOCTU (npedcmasnsims, 8CNOMHUMSb, NOHAMb, nodymams) B GopMax Io-
BeauTenbHOro (57), u3bABUTENbHOIO HaKJIOHEHU HACTOAIIEero BpeMeHU IIepBOro
u BTOoporo auna (58)-(59), nmpomlezaiiero BpeMeHU ¢ MECTOUMeHNeM IIepBoro Julia
(60) u undpuHuTHBa (61); MpUMeEPHI YIIOTPebIeHU TIaroja 3Hams B popMax coca-
raTeJIbHOTO HaKJOHeHUA (62) U I1arojoB peun (HampuMep, pacckasams) B popme
uHOUHUTUBA (63) U IOBEIUTENBHOTO HAaKJIOHEHU (64).

(54) Hocmompu, kakasa kpacasuya! [Catu CriuBakoBa. He Bcé (2002)]

(55) A cablwanu 6vt OHU, KAKAS CKAAOHASA, KPACUBASA, UydeCHA sl peub 38yUUM Y Hez0
senympu! [U. TpexoBa. ®azan (1984)]

(56) Bul 661 sudenu, kak Hawia Aus pabomana! [Anekceti Bapiamos. Kynasna // Ho-
BBIM Mup, N2 11-12, 2000]

(57) BcnomHume, kakue 3ameuamesibHble, OelicmBUMENbHO UHMeEJIEKMYAJlbHble
U30aHUs 8bIXOOUNU MUJIUOHHbIMU mupaxcamu! [Bragumup [110THUKOB.
CMU 6e3 1eH3ypsl — AUKTaTypa xaaTyphl (2003) // «CoBeTckas Poccusi»,
2003.08.19]

(58) IIpedcmasnsews, kakaa uyws! [Catu CrimBakoBa. He Bcé (2002)]

(59) IIpedcmasnsito, kak samupan 3as om HeoxcudanHocmu! [T'puropuii 'opusn. Vpo-
HU4Yeckue MeMyapsl (1990-1998)]

(60) 1 som mym 51 noHAN, KAK Jce IMO NPeKpacHo — Hosas xopoulas mauluna! [AH-
apeti KonecuukoB. Bybmuku Mouzeo (2002) // «ABTOmuioT», 2002.01.15]

(61) A kakux eueanmcekux ycnexos docmuzaem Hayka 3a 08adyams Jiem, CmpauHo
nodymams! [Opuit Tpudonos. [IpegBapurensHble utoru (1970)]

(62) U kak s menepb, Hamawka mos, cuacmausa, ecau 6vt mot 3nana! [HeBecTa
(2000) // «Typusm u obpasoBanue», 2000.06.15]

(63) A som pacckazams 6bl ell, kak MHe camomy bvieaem 6osisHo! [AHApeit Bosoc.
Heasmxumoctb (2000) // Hosbrit Mup, N2 1-2, 2001]

(64) Pacckancu, xaxoil y mebs xopowuil obviuaii mym 3aseden! [Tepckuii beper
(1895-1896)]

KoHe4yHO, MpuBeZieHHBIE MPUMEPHI HE MOKPHIBAIOT BCE BO3MOXKHBIE YIIOTPE-
6JIeHUST DKCKJIaMaTUBHBIX KJay3 B KaueCcTBe CEHTEHIMAJTbHBIX aKTaHTOB. OHAKO
MOXKHO cZleJlaTh CHAeYIONTUM BBIBOJ: ¢a3oBble MpeAUKaTHl (Hauams, 3aKOHUUMDb
UJp.), TpeANKATHl MAaHUTTYIAIUY (NPocumb, NpuKa3ams U ip.), IpeIuKaThl JKeJTaHU s
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(xxomems, Hadessmbcsl M p.), SMOTUBHBIE IJIar0Jbl (HAIpUMep, pa008ambsCs, Coxca-
Jlems) He yHOTPeOIIAIOTCA C SKCKJIaMaTUBHBIMY KOHCTPYKIUAMU'®. [leprienTUBHEIE
[JIaroJIbl TPAMMATUYHBI B 9KCKJIAMaTHUBHBIX KOHTEKCTAaX B GOpMe ITOBEJIUTETHHOTO,
cocJylaraTeJbHOTO HaKJIOHEHU A M MHPUHUTHBA. YTO KacaeTcs I1arojoB MBICTUTEb-
HOM ZIeATEIPHOCTU W IJIaTOJIOB PeYM, BUANMO, KaXKJBIil U3 HUX MPOSBIAET CBOU
WHAVBUIyaJbHBIE CBOHCTBA. JIOCTaTOYHO IIOMAPHO CONOCTABUTH, K IIPUMEPY, Nnpeo-
cmasnsms U 3HAMb, paccka3ams U ymeepxcdams. HakoHel, GOpMbI U3bSABUTEID-
HOTO HaKJIOHEHUs HErpaMMaTHUYHBI C OOJIBIIMHCTBOM IJIATOJIOB, 38 UCKIIOUeHUEM
HEKOTOPBIX ITPeIUKATOB (HAalIpUMep, NOHAMD).

5. 3axjawouyeHue

B manHHoI paboTe MBI pacCMOTpeIH IpuMephl yrioTpebienus B HKPS pycckux Bo-
MIPOCUTEIbHBIX MECTOMMEHUI B KadecTBe SKCKJIaMaTHBOB U B 9KCKJIaMaTUBHBIX KOH-
CTPYKIIUAX. MBI OMBITATNCH TOKA3aTh, YTO BOITPOCUTENbHbBIE MECTOMMEHUSA B PyHKIIUU
TaKOr'o poZia MPe/CTABIAIOT COO0H pa3HOPOAHHBIN Kiacc. [IepBylo rpymmy COCTaBISIOT
MECTOMMEHUS KAKOU, KAK U CKOJIbKO, BCTPEYAIOIIUECS BO BCEX SKCKJIAMATUBHBIX KOH-
TeKcTax (B HE3aBUCUMOM yTIOTpebieHnY, B aHahOpUIECKON GyHKIIMH, B KOHCTPYKITUSX
C YaCcTUIIAMM MOJbKO U 8om). Bropyto rpymnmy GOpMUPYIOT MECTOMMEHUS KMo, 4mo,
Kyda U 20e, TpaMMaTUYHbIE B SKCKJIAMAaTHUBHBIX KOHTEKCTaxX B aHadopuiecKol pyHKIIMU
Y B KOHCTPYKIIMSAX C YaCTUIIAMU MOJbKO U 60m. TPeThIo IPyIIny 06pa3yeT MECTOMMEHUE
Koeda, yrnorpebiseMoe B KOHCTPYKIIHAX C YACTULAMU MoJibko U som. HakoHen, sauem
U noueMmy TIPEZICTABISIOT OO0 YETBEPTYIO IPYIITY U YIOTPEOISIIOTCS B KOHCTPYKITUU
¢ vyacTurieii gom. TakuM 06pa3oMm, CO CMEJIOCThIO MOXKHO YTBEPIK/IaTh, UTO BCE BOIIPOCH-
TeJIbHble MeCTOMMEHHU I'PaMMaTUYHbBI B TeX WM UHBIX SKCKJIaMaTUBHBIX KOHTEKCTaX.
Ecuiu »ke TOBOPUTH B TepMuHax /K. PeTT, orpaHUYeHYE 0 CTENEHU 00bACHAET HE3aBU-
CHMOe yIoTpebyIeHHe B Ka4eCTBe SKCKJIAMaTUBOB [IEPBOI I'PYIIIEI MECTOUMEHUH (Kak,
Kaxotl, CKObKO) U HETPaMMAaTUYHOCTh HE3aBUCUMOI'O YIIOTPeOIeHUsT OCTalbHBIX Me-
cronMeHuN. OHaKO OCTaeTCA HeITIOHATHBIM, HallpUMep, I0YeMy B PYCCKOM BO3MOXKHBI
0co0Bble YIIOTPeOIEHNST MECTOMMEHUE APYTUX TPYIIN WU TIOYEMY B UTAIbTHCKOM BO3-
MOJKHBI YIIOTpeOIeHUs MECTOMMEHUM CO 3HAYEHUAMHU ‘TAE, ‘Koraad), ‘KTo. KakoBel aTu
ynoTpebieHusi — He3aBUCHUMBbIE WIH, MOJKET ObITh, «aHahOPUUECKUE»?

Yo KacaeTcsa ynoTpebieHUsA dKCKIaMaTHBHBIX Kjays, COAepIKalluX BOIPOCH-
TeJIbHbIE MECTOMMEHWS B KAYeCTBE CEHTEHITMAMbHBIX aKTaHTOB, TO MOXKHO HAbJII0AATh
BapUaTUBHOCTb MEX /Y ¥ BHYTPU Pa3/IWYHbIX KJIACCOB MaTPUYHBIX IpeUKaToB. Mime-
IOTCA Z1Ba BUJa KOHTUHYYMOB. Ha 0lHOM IToJTI0Ce IIepBOT0, IEKCUKO-CeMaHTUYECKOT O,
KOHTHUHYYMa HaXoAATCA NepLeNTUBHBIE IJIaroJbl, KaX/blii 13 KOTOPHIX AOIyCKaeT
ynorpebieHne 3KCKJIaMaTUBHBIX KJay3, Ha JPYroM — IPEeANKATHl PeYU U MBICTH-
TeJIbHOU IeATeJbHOCTH, CPeiu KOTOPBIX UMEIOTCA IJIaroJibl, BCTpedaroliyecsa B KOH-
TEKCTaX SKCKJIaMaTUBHBIX KJIay3, ¥ I7Iar0JIbl, KOTOPhIE B HUX He yIIoTpebaTcs. Bro-
POl KOHTUHYYM fIBJIETCA I'PaMMaTHYeCKUM: KOHTEKCTHI IIOBeJIMTeNIbHOr0, cociara-
TeJIbHOTO HAKJIOHEHUA U MHQUHUTHUBA [OMyCKAIOT yHIOTpe6IeHNA SKCKIaMaTHBHBIX

16 Tlo Bceit BUAWUMOCTH, 3TO TUIIOJIOTUIECKU BEPHO.
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KOHCTPYKI[MH, B TO BpeMs KaK KOHTEKCTHI U3bSIBUTEIHHOIO HAKJIOHEHUS, KaK IIpa-
BUJIO, UX 60K PYIOT. K coxxaneHmto, kakue ObI TO HU OBLIO TUTIOJIOTHYECKHEe 0000611e-
HUS ZIeJIaTh ellle PaHo, HO, IT0 BCeH BUANMOCTH, SMOTUBHBIX IIPEAUKATHI U [TEPLENTUB-
HbIe TJIaroJibl B popMe IIOBEIHUTENTbHOTIO HaKIOHEHUA 61aronpUATCTBYIOT yIIoTpebie-
HUIO DKCKJIaMaTUBHBIX KJIay3 B KAYeCTBE CEHTEHITHANbHBIX aKTaHTOB.

CIIMCOK COKpallleHu

1 — mepBoe nu1lo, 3 — TpeThe auIo, Abs — AbcomoTUB, Acc — AKKY3aTUB,
Adv — AzBepcaTuB, AuX — BCITOMOTraTeJbHbIN aros, Comp — MOAYUHUTETbHBIHN
coro3, Cop — miaroJ-cBsizka, Dat — /Jlatu, Det — omnpe/iesieHHBIN /Heolpe/iesieH-
HBIM apTUKIb, EXc — skckmamatuB, Foc — ¢okyc, Fin — mokasarenb GUHUTHOCTH,
Imp — moBeuTeIbHOE HakIOHeHUe, Mood — MmokasaTesb HaKJIOHEHUA, N — IOKa-
3aTesb HeUTpasbHOrO Kiacca, Nml — HomuHanuzanus, Nom — HomuHatus, Pass.
Part — cTpajaTebHOe IpUYaCTHe IpoIleAnero BpeMenu, Pl — MH. yucio, Poss —
nocceccuB, Prep — mpegJior, Pst — mportneainiee BpeMs, Q — BompocuTeJbHasA 4a-
ctuna, Res — pesynpratus, Sg — e/. 4ucio, Top — TOIIUK.
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